
Grias ench im Oberwirt
Zum Mitnehmen bieten wir folgende Speisen

gegen telefonische Bestellung zu den Restaurantöffnungszeiten.
We offer the following meals to take away

against ordering by telephone during restaurant opening hours.

Eure Familie  Eder und Mitarbeiter

Suppen
soups

Große Tasse Tomatencremesuppe mit Obershäubchen 6,2
Tomato-cream soup with cream

Oberwirts Klassiker
oberwirts classic

Wiener Schnitzel
Paniertes Schweineschnitzel 17,4
mit Pommes frites, auf Wunsch mit Preiselbeeren
Breaded pork schnitzel with French fries, cranberries on request

Kleines Wiener Schnitzel 13,8
mit Pommes frites, auf Wunsch mit Preiselbeeren
Small breaded pork schnitzel with French fries, cranberries on request

Cordon Bleu
Paniertes Schweineschnitzel, gefüllt mit Schinken 18,9
und Käse, Petersilkartoffeln, auf Wunsch mit Preiselbeeren
Breaded pork schnitzel filled with ham and cheese, French fries, cranberries on request

Gemischter Salat zu einem Hauptgericht 3,6
Small salad with a main dish

Vegetarische  Schmankerl
vegetarian delicacies

Champignonnudeln mit Ei 15,8
Penne Nudeln mit frischen Champignons,
gebunden mit Ei und Rahm, mit gemischtem Salatteller
Penne noodels in a mushroom-egg creamsauce, and a mixed side-salad



G´schmackige, große Burger
Our special big Burgers

der Ober – Burger 17,4
Saftiger, hausgemachter Hamburger aus Rind- und Schweinefleisch,
mit Käse, Gurke, Tomate, Zwiebel, gebratenem Speck
und Cocktailsauce, dazu gibt’s knusprige Pommes frites
Juicy homemade beef and pork hamburger with cheese, cucumber,
tomato, onion, fried bacon and cocktail sauce, along with crispy French fries

der Vegi – Burger 17,4
G´schmackiges Hamburger-Patty aus angegrilltem Gemüse,
mit Käse, Gurke, Tomate, Zwiebel und Cocktailsauce,
dazu gibt’s knusprige Pommes frites
Tasty hamburger patty made from grilled vegetables, with cheese, cucumber, tomato,
onion and cocktail sauce, served with crispy French fries

Unsere Spezialsalate!
Die Spezialsalate werden mit bunten Blattsalaten,
Salatgurke, Tomate und Hausdressing zubereitet,

dazu servieren wir ein knuspriges Knoblauchbaguette
Our special salads

Our special salads are prepared with colorful lettuce, cucumber, tomato,
house dressing, we serve it with a crispy garlic baguette

Knuspersalat 18,3

Hühnerbruststreifen in Sesam gebacken, mit Joghurtdressing
Chicken breast strips baked in sesame, with yoghurt dressing

Herren Salat 21

mit gebratenen Rinderfiletscheiben und Balsamicoessig
with finest slices of fried beef fillet and balsamic vinegar

***

Für unsere jungen Gäste bis 15 Jahre!
For our young guests – up to 15 years!

Kinder Wiener Schnitzerl 10
mit Pommes frites und Ketchup
small schnitzel of pork - deep fried, with french fries

Kinder-Nudeln mit Tomatensauce 5,9
Noodles with tomato-sauce


